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VERBALE N. 3 
 

COLLOQUIO 
 
 

Il giorno 4, il mese di aprile, l’anno 2024, alle ore 10:00, si è riunita in seduta telematica, 
tramite l’utilizzo della piattaforma Google Meet, la Commissione giudicatrice della procedura 
di valutazione comparativa in epigrafe, nominata con D.R. n. 117 del 05/02/2024, pubblicato 
sul sito dell’Ateneo, e composta dai seguenti Professori: 
 
Prof. Fabio Romanini – Presidente; 
Prof.ssa Anna Rinaldin – Componente; 
Prof. Davide Mastrantonio – Segretario. 
 
Il Prof. Fabio Romanini si trova presso il Dipartimento di Studi Umanistici dell’Università di 
Ferrara. 
La Prof.ssa Anna Rinaldin si trova presso il proprio domicilio a Venezia. 
Il Prof. Davide Mastrantonio si trova presso il Dipartimento di Studi Umanistici dell’Università 
di Venezia. 
 
In apertura di seduta, la Commissione procede all’appello. Risultano presenti i candidati 
indicati in elenco (Allegato n. 1). 
Viene, a questo punto, dato inizio allo svolgimento del colloquio. 
Il colloquio di ciascun candidato verterà sulla discussione dei propri titoli e delle proprie 
pubblicazioni e sullo svolgimento di una prova orale, mediante lettura e comprensione di un 
testo scritto, volta ad accertare l’adeguata conoscenza della lingua inglese, così come 
stabilito dall’art. 6, comma 6 del Bando di indizione della procedura. 
La Commissione procederà nella valutazione tenendo conto dei criteri stabiliti nella riunione 
preliminare del 16/02/2024. 
I candidati, quindi, vengono chiamati in ordine alfabetico a illustrare e discutere, in seduta 
pubblica, i propri titoli e le proprie pubblicazioni. 
Si procede, altresì, a scegliere il testo per l’accertamento della lingua inglese per il quale si 
esprimerà un giudizio sintetico (ad esempio: insufficiente – sufficiente – buono – distinto – 
ottimo). A tal fine, viene utilizzato un brano da leggere e tradurre. 
  



Alle ore 10.06 viene chiamata, in ordine alfabetico, la candidata 
 

1) Dott.ssa Felicani Elena 

Dopo aver provveduto alla sua identificazione, si procede alla discussione dei titoli e della 
produzione scientifica e all’accertamento della conoscenza della lingua inglese. 
 
Giudizio colloquio: La candidata ha esposto con chiarezza ed efficacia le proprie linee di 
ricerca. 
 
La Commissione, ad esito del suddetto colloquio, attribuisce i seguenti punteggi: 
 

TITOLI: 19,5 PUNTI, DI CUI: 
 

1. Dottorato di ricerca o 
equipollenti ovvero per i settori 
interessati il diploma di 
specializzazione medica o 
equivalente conseguito in Italia 
o all’estero  
(MAX 6 PUNTI) 

Dottorato di Ricerca in “Linguistica storica, linguistica educativa e 
italianistica. L’italiano e le altre lingue” - SSD L-FIL-LET/12 - Università 
per Stranieri di Siena 
 
 
 

6 punti 

2. Diplomi di perfezionamento, 
specializzazione o master 
(MAX 1 PUNTO) 

Non dichiarati. 

3. Eventuale attività didattica a 
livello universitario in Italia o 
all’estero 
(MAX 7 PUNTI) 

Università Telematica E-Campus 
a.a. 2022/2023 e a.a. 2022/2021 (72h + 36h) 
- Linguistica italiana (12 CFU) nel corso di Letteratura, Lingua e Cultura 
italiana (72 ore, tra didattica erogativa e didattica interattiva); 
- Linguistica italiana (6cfu) nel corso di Lingue e Letterature moderne e 
Traduzione Interculturale (36 ore, tra didattica erogativa e didattica 
interattiva) 
 
Fondazione Collegio di Milano 
a.a. 2018-2019  
-Corso di Italiano L2 (per un totale di 17 ore). 
a.a. 2017-2018 
- Corso di Italiano L2 (per un totale di 32 ore). 

5 punti 

4. Documentata attività di 
formazione o di ricerca presso 
qualificati istituti italiani o 
stranieri 
(MAX 9 PUNTI) 

- 01/03/2023 – in corso 
Assegnista di Ricerca nell’ambito del progetto “Geografia e Storia delle 
Grammatiche dell’Italiano (GeoStoGrammIt)” 
 
- 06/11/2022-06/12/2023 
Borsa di Ricerca finanziata dal Comitato Nazionale per le celebrazioni 
del centenario della morte di Nino Martoglio: Martoglio e il giornalismo 
sociopolitico: l’esperienza del “D’Artagnan”, Fondazione Verga, 
Biblioteca Ursino Recupero di Catania 

2 punti 

5. Realizzazione di attività 
progettuale relativamente ai 
settori concorsuali nei quali è 
prevista 
(MAX 2 PUNTI) 

Non dichiarata. 

6. Organizzazione, direzione e 
coordinamento di gruppi di 
ricerca nazionali e 
internazionali o partecipazione 
agli stessi (MAX 6 PUNTI) 

- Membro del team di TACITROOTS (European Research Council 
(ERC), The Accademia del Cimento in Florence: Tracing the Roots of 
the European scientific enterprise) under the European Union’s Horizon 
2020 Research and Innovation Programme (GA n. 818098; Università 
degli Studi di Milano). 



Attività di ricerca: - redazione di un glossario ragionato della lingua 
scientifica “Le parole del Cimento”. 
 
- Da febbraio 2023 con University of Toronto: Membro del gruppo di 
ricerca OIM (Osservatorio degli Italianismi nel Mondo / Canada-USA-
Puerto Rico) per la redazione lessicografica. 

2 punti 

7. Relatore a congressi e 
convegni nazionali e 
internazionali per attività di 
ricerca 
(MAX 8 PUNTI) 

Partecipazione come relatrice a 9 convegni scientifici nazionali e 
internazionali 
 
 

4,5 punti 

8. Premi e riconoscimenti 
nazionali e internazionali per 
attività di ricerca 
(MAX 1 PUNTO) 

Non dichiarati 

 
 

PUBBLICAZIONI SCIENTIFICHE: 47,5 PUNTI, DI CUI: 
 

 Originalità, 
innovatività, 
rigore 
metodologico, 
rilevanza 
(MAX 36 PUNTI) 

Congruenza 
con il SSD 
 
 
(MAX 6 
PUNTI) 

Rilevanza 
scientifica della 
collocazione 
editoriale e 
diffusione 
(MAX 12 PUNTI) 

#1 «Ma il bel sogno si realizzerà presto»: Le 
lettere di Clementina Biagini a Policarpo 
Petrocchi. Edizione e commento linguistico, 
Milano, FrancoAngeli, 2022 (ISBN: 
9788835135838). - monografia 

3 0,5 0,5 

#2 La grammatica in movimento: primi 
sondaggi negli adattamenti delle Regole ed 
osservazioni della lingua toscana di Salvatore 
Corticelli, in “Studi di Grammatica Italiana”, 
XLI, 2022, pp. 2-33 (ISSN: 0391-4151). – 
articolo su rivista 

2 0,5 1 

#3 Le ragioni della grammatica: le Regole ed 
osservazioni della lingua toscana di Salvatore 
Corticelli, tra continuità della proposta 
normativa e novità strutturali, in “Italiano 
LinguaDue”, 2, 22, pp. 587-605 (ISSN: 2037-
3597). – articolo su rivista 

2 0,5 1 

#4 Un giardino di cose e parole. Ecosistema 
linguistico e formazione negli scritti di Virginia 
Staurenghi, Gemma Harasim, Maria 
Montessori, Milano, Biblion, 2023 (ISBN 978-
88-3383-373-6). - monografia 

2 0,5 0,5 

#5 «Moltissime di codeste frasi e parole 
suonano tuttavia sulle labbra del popolo 
nostro». Esperienze didattiche di traduzione in 
dialetto dei Promessi sposi, in «TESTO», n. 
85, 2023 (ISSN: 1123-4660). – articolo su 
rivista 

2 0,5 1 

#6 «Per scoprire e conquistare una lingua, la 
lingua per tutti». La prima edizione sinottica dei 
Promessi sposi (1877), in «Prassi Ecdotiche 
Della Modernità Letteraria», 1, 2023 (ISSN: 
2499-6637). – articolo su rivista 

3 0,5 0,5 



#7 «Effetto sia del ciel che tu ingemme»: 
riflessi lessicali delle pietre preziose nella 
Commedia, in “Studi linguistici italiani”, XLIX, 
Fasc. I, 2023, pp. 5-23 (ISSN 0394-3569). – 
articolo su rivista 

2 0,5 1 

#8 «Volenterosi mettetevi allo studio della 
vostra lingua»: il Vocabolario milanese-italiano 
di Giuseppe Banfi nelle sue tre edizioni, in Atti 
del XIV Convegno ASLI di Milano 
“Lessicografia storica dialettale e regionale” (5-
7 novembre 2020), a cura di Massimo Prada e 
Silvia Morgana, Firenze, Franco Cesati 
Editore, 2022, pp. 629-636 (ISBN: 978-88-
7667-969-8). – contributo in atti di convegno 

2 0,5 1 

#9 «Un vocabolario è la più lunga e faticosa 
impresa che vi possa essere». Studio 
preliminare all’edizione delle Osservazioni e 
giunte da farsi al nuovo Vocabolario della 
Crusca di Antonio Rosmini (con Mattia 
Ragazzoni), in «The Rosmini society», Year II / 
N. 1-2 / January-december 2021, pp. 187-213 
(ISBN: 9788857584553). – articolo su rivista 

3 0,5 0,5 

#10 «La storia è lì che parla con la sua terribile 
eloquenza»: riflessioni su Francesco Crispi nel 
dialogo pacifista Le Guerre (1899) di Policarpo 
Petrocchi, in “La letteratura dalla guerra. Atti 
del Convegno internazionale di letteratura 
italiana”, a cura di Mirza Mejdanija, Giuseppe 
Polimeni e Roberto Vetrugno, Sarajevo, TDP, 
2020, pp. 65-76 (ISBN: 978-9958-553-57-8). – 
contributo in atti di convegno 

1 0,5 1 

#11 «In tutẹ le cortesie ben fa ki se asetilia». 
Cortesia e scortesia della lingua e della tavola 
nel De quinquaginta curialitatibus ad mensam 
di Bonvesin de la Riva, in Pragmatica storica 
dell’italiano. Modelli e usi comunicativi del 
passato. A cura di Gabriella Alfieri, Giovanna 
Alfonzetti, Daria Motta e Rosaria Sardo, Atti del 
XIII Convegno ASLI (Catania 29 ottobre – 1° 
novembre 2018), Firenze, Franco Cesati 
Editore, 2020, pp. 301-309 (ISBN 978-88-
7667-843-1). - contributo in atti di convegno 

2 0,5 1 

#12 «L’esattezza dell’elocuzione calzante 
all’idea». Per uno studio del commento di 
Policarpo Petrocchi ai Promessi sposi, in 
“Bullettino Storico Pistoiese”, CXXI, 2019 
(terza serie LIV), Pistoia, Società Pistoiese di 
Storia Patria, 2019, pp. 49-65 (ISSN: 0007-
5809). – articolo su rivista 

2 0,5 0,5 

 

Consistenza complessiva della produzione e 
continuità temporale 
(MAX 6 PUNTI) 

6 

 

Giudizio prova lingua inglese: Buono 
 

TOTALE PUNTEGGIO: 67  



Alle ore 10.28 viene chiamata la candidata 
 

2) Dott.ssa Fusco Francesca 
 

Dopo aver provveduto alla sua identificazione, si procede alla discussione dei titoli e della 
produzione scientifica e all’accertamento della conoscenza della lingua inglese. 
 
Giudizio colloquio: La candidata ha esposto con chiarezza ed efficacia le proprie linee di 
ricerca. 
 
La Commissione, ad esito del suddetto colloquio, attribuisce i seguenti punteggi: 
 

TITOLI: 20 PUNTI, DI CUI: 
 

1. Dottorato di ricerca o 
equipollenti ovvero per i settori 
interessati il diploma di 
specializzazione medica o 
equivalente conseguito in Italia 
o all’estero  
(MAX 6 PUNTI) 

Sapienza Università di Roma (in consorzio con Università degli Studi 
Roma Tre), Roma, Dottorato di ricerca in Linguistica - XXXII ciclo, 
Curriculum: Linguistica Italiana (L-FIL-LET/12) 
 
 
 

6 punti 

2. Diplomi di perfezionamento, 
specializzazione o master 
(MAX 1 PUNTO) 

Non dichiarati. 

3. Eventuale attività didattica a 
livello universitario in Italia o 
all’estero 
(MAX 7 PUNTI) 

- a.a. 2021-22 e a.a. 2022-23 
Università LUMSA, Roma, Dipartimento di Scienze Umane 
Tecniche di scrittura per il giornalismo (L-FIL-LET/12), 40 ore 

2 punti 

4. Documentata attività di 
formazione o di ricerca presso 
qualificati istituti italiani o 
stranieri 
(MAX 9 PUNTI) 

- Mar. 2022 - presente 
Università degli Studi di Padova, Padova, Dipartimento di Diritto privato 
e critica del diritto Assegnista di ricerca, Progetto: Migrating Commercial 
Law and Language. Rethinking Lex Mercatoria (11th-17th Cent.) -
MICOLL (ERC 2020 - COG) 
 
- agosto 2020-febbraio 2022 
Università del Salento, Lecce, Dipartimento di Studi umanistici 
Assegnista di ricerca, Progetto: La chiarezza degli atti del processo 
(AttiChiari): una base di dati inedita per lo studioso e per il cittadino 
(PRIN 2017) 

3,5 punti 

5. Realizzazione di attività 
progettuale relativamente ai 
settori concorsuali nei quali è 
prevista 
(MAX 2 PUNTI) 

Non dichiarata. 

6. Organizzazione, direzione e 
coordinamento di gruppi di 
ricerca nazionali e 
internazionali o partecipazione 
agli stessi (MAX 6 PUNTI) 

- Mar. 2022 - presente 
Università LUMSA (Roma), Dipartimento di Scienze Umane, 
Componente dell’unita di ricerca del progetto: Il testo digitale nella 
didattica della letteratura: risorse, acquisizioni scientifiche recenti, e-
learning 
- Nov. 2021 - presente 
Università di Salerno (Salerno), Dipartimento di Scienze Giuridiche, 
Componente dell’unita di ricerca interdipartimentale del progetto: Il 
linguaggio giuscommercialistico nelle pronunce del Tribunale delle 
Imprese 
- 2017 - 2020 
Università LUMSA (Roma) Dipartimento di Scienze Umane, Componente 
dell’unita di ricerca del progetto: Aldo Manuzio: didattica del latino e 
volgare nell’Europa della prima Età Moderna 



3 punti 

7. Relatore a congressi e 
convegni nazionali e 
internazionali per attività di 
ricerca 
(MAX 8 PUNTI) 

Partecipazione a 11 congressi nazionali e internazionali 
 
 
 

5,5 punti 

8. Premi e riconoscimenti 
nazionali e internazionali per 
attività di ricerca 
(MAX 1 PUNTO) 

Non dichiarati. 

 
 
 

PUBBLICAZIONI SCIENTIFICHE: 45 PUNTI, DI CUI: 
 

 Originalità, 
innovatività, 
rigore 
metodologico, 
rilevanza 
(MAX 36 PUNTI) 

Congruenza 
con il SSD 
 
 
(MAX 6 
PUNTI) 

Rilevanza 
scientifica della 
collocazione 
editoriale e 
diffusione 
(MAX 12 PUNTI) 

1.Il Dizionario del linguaggio italiano storico ed 
amministrativo di Giulio Rezasco, Firenze, 
Accademia della Crusca, 2023 [ISBN: 978-88-
3388-011-2]. - monografia 

3 0,5 1 

2. «Mandatorio»: la complessa storia italiana (ed 
europea) di un apparente anglicismo 
contemporaneo, in «Studi di lessicografia 
italiana», XXXVIII (2021), pp. 5-24 [ISSN: 0392-
5218]. – articolo su rivista 

3 0,5 1 

3. Tra antico e moderno, la parola 
«giurisdizione», in «Studi di lessicografia 
italiana», XXXVI (2019), pp. 5-29 [ISSN: 0392-
5218]. – articolo su rivista 

3 0,5 1 

4. Le vie del commercio e le vie della lingua: gli 
italianismi mercantili nel tedesco secondo il DIFIT, 
in «Italiano LinguaDue», XV (2023), 2, pp. 893-
907 [ISSN: 2037-3597]. – articolo su rivista 

1 0,5 1 

5. Forestierismi e linguaggio giuridico 
contemporaneo: gli atti degli avvocati, in «Testo e 
Senso», XXIV (2022), pp. 189-207 [ISSN: 2036-
2293]. – articolo su rivista 

3 0,5 1 

6. Il linguaggio del diritto e della burocrazia nel 
XIX secolo tra aperture e istanze puristiche, in 
«Italiano LinguaDue», VIII (2016), 1, pp. 246-268 
[ISSN: 2037-3597]. – articolo su rivista 

3 0,5 1 

7. Dare una “verniciata di verde” con le parole: 
greenwashing e dintorni, in L’italiano e la 
sostenibilità, a cura di Marco Biffi, Maria Vittoria 
Dell’Anna, Riccardo Gualdo, Firenze, Accademia 
della CruscagoWare, 2023, pp. 59-71 [ISBN 978-
88-3363-633-7]. – contributo in volume 

1 0,5 1 

8. Il linguaggio giuridico nella lessicografia 
dialettale ottocentesca: Venezia, Milano, Parma, 
in Lessicografia storica dialettale e regionale, Atti 
del XIV Convegno ASLI (Milano, 5-7 novembre 
2020), a cura di Michele A. Cortelazzo, Silvia 
Morgana e Massimo Prada, Firenze, Cesati, 
2022, pp. 285-292 [ISBN: 978-88-7667-969-8]. – 
contributo in atti di convegno 

2 0,5 1 



9. (con M.V. Dell’Anna), La divulgazione 
linguistica in Rai: Le parole per dirlo, in «Lingue e 
culture dei media», V (2021), 2, pp. 16-45 [ISSN: 
2532-1803]. – articolo su rivista 

1 0,5 0,5 

10. «Solennità» e «formole»: il giuramento 
decisorio nella tradizione giuridica otto-
novecentesca, in Pragmatica storica dell’italiano. 
Modelli e usi comunicativi del passato, Atti del XIII 
Congresso ASLI (Catania, 29-31 ottobre 2018), a 
cura di Gabriella Alfieri, Gabriella Alfonzetti, Daria 
Motta, Rosaria Sardo, Firenze, Cesati, 2020, pp. 
557-564 [ISBN: 978-88-7667-843-1]. – 
contributo in atti di convegno 

2 0,5 1 

11. Marcatura linguistica e tutela della 
riservatezza nello studio di un corpus di scritture 
forensi, in Atti Chiari. Chiarezza e concisione 
nella scrittura forense, a cura di Riccardo Gualdo 
e Laura Clemenzi, Viterbo, Sette Città, 2021, pp. 
29-40 [ISBN: 978-88-7853-928-0]. - contributo in 
atti di convegno 

2 0,5 0,5 

12. La voce giurisdizione: stratificazioni 
semantiche e variazioni diacroniche nel Dizionario 
del linguaggio italiano storico ed amministrativo di 
Giulio Rezasco, in Linguaggi settoriali e 
specialistici. Sincronia, diacronia, traduzione, 
variazione, Atti del XV Congresso SILFI (Genova, 
28-30 maggio 2018), a cura di Jacqueline 
Visconti, Manuela Manfredini, Lorenzo Coveri, 
Firenze, Cesati, 2020, pp. 251-258 [ISBN: 978-
88-7667-817-2]. – contributo in atti di 
convegno 

1 0,5 1 

 

Consistenza complessiva della produzione e 
continuità temporale 
(MAX 6 PUNTI) 

3 

 

Giudizio prova lingua inglese: Distinto 
 

TOTALE PUNTEGGIO: 65 
  



Alle ore 10.48 viene chiamata la candidata  
 

3) Dott.ssa Murru Chiara 
 

Dopo aver provveduto alla sua identificazione, si procede alla discussione dei titoli e della 
produzione scientifica e all’accertamento della conoscenza della lingua inglese. 
 
Giudizio colloquio: La candidata ha esposto con chiarezza ed efficacia le proprie linee di 
ricerca. 
 
La Commissione, ad esito del suddetto colloquio, attribuisce i seguenti punteggi: 
 

TITOLI: 14,5 PUNTI, DI CUI: 
 

1. Dottorato di ricerca o 
equipollenti ovvero per i settori 
interessati il diploma di 
specializzazione medica o 
equivalente conseguito in Italia 
o all’estero  
(MAX 6 PUNTI) 

Dottorato di ricerca in “Linguistica storica, linguistica educativa e 
italianistica. L’italiano, le altre lingue e culture”, Università per Stranieri di 
Siena 
 
 
 

6 PUNTI 

2. Diplomi di perfezionamento, 
specializzazione o master 
(MAX 1 PUNTO) 

Non dichiarati. 

3. Eventuale attività didattica a 
livello universitario in Italia o 
all’estero 
(MAX 7 PUNTI) 

2021/2022, 2020/2021, 2019/2020 
Laboratorio di informatica mod. b - Corso di laurea Mediazione linguistica 
e culturale, Dipartimento di Studi Umanistici, Università per Stranieri di 
Siena.  
 
2022/2023  
Laboratorio di scrittura accademica - Corso di laurea Mediazione 
linguistica e culturale, Dipartimento di Studi Umanistici, Università per 
Stranieri di Siena.  

2 punti  

4. Documentata attività di 
formazione o di ricerca presso 
qualificati istituti italiani o 
stranieri 
(MAX 9 PUNTI) 

- 01/09/2022 - in corso 
Assegnista di ricerca presso l’Università per Stranieri di Siena, per il 
S.S.D. L-FIL-LET/12, nell’ambito del progetto PRIN 2017 “Atlante della 
lingua e dei testi della cultura gastronomica italiana dall’età medievale 
all’Unità (AtLiTeG)” (CUP E64I19002560001) 
 
- 16/04/2019 - 31/08/2022 
Assegnista di ricerca presso l’Università per Stranieri di Siena, per il 
S.S.D. L-FIL-LET/12, nell’ambito del progetto Vocabolario Dantesco: la 
Commedia finanziato dall’Accademia della Crusca (CUP 
E62F17000740005), allocato presso il Dipartimento di Studi Umanistici 
 

4,5 punti 

5. Realizzazione di attività 
progettuale relativamente ai 
settori concorsuali nei quali è 
prevista 
(MAX 2 PUNTI) 

Non dichiarata. 

6. Organizzazione, direzione e 
coordinamento di gruppi di 
ricerca nazionali e 
internazionali o partecipazione 
agli stessi (MAX 6 PUNTI) 

Già valutata per gli assegni. 



7. Relatore a congressi e 
convegni nazionali e 
internazionali per attività di 
ricerca 
(MAX 8 PUNTI) 

Partecipazione a 4 convegni scientifici nazionali e internazionali. 
 
 
 

2 PUNTI 

8. Premi e riconoscimenti 
nazionali e internazionali per 
attività di ricerca 
(MAX 1 PUNTO) 

Non dichiarati. 

 
 

PUBBLICAZIONI SCIENTIFICHE: 45,5 PUNTI, DI CUI: 
 

 Originalità, 
innovatività, 
rigore 
metodologico, 
rilevanza 
(MAX 36 PUNTI) 

Congruenza 
con il SSD 
 
 
(MAX 6 
PUNTI) 

Rilevanza 
scientifica della 
collocazione 
editoriale e 
diffusione 
(MAX 12 PUNTI) 

1) Tra Piero della Francesca e Caravaggio. Studio 
sul lessico di Roberto Longhi, Milano, 
FrancoAngeli, 2022 (ISBN: 978-88-351-3698-9). - 
monografia 

3 0,5 1 

2) «Con parole conte ed acconce». Osservazioni 
sul lessico degli «Scritti giovanili» di Roberto 
Longhi, in «Studi di Lessicografia Italiana», n. 
XXXV, pp. 289-319 (ISSN: 0392-5218). – articolo 
su rivista 

2 0,5 1 

3) «Sanza che alla mia penna non dee essere 
meno d’auttorità conceduta che sia al pennello del 
dipintore». Considerazioni sulla pittura di Giotto da 
Giovanni Boccaccio a Roberto Longhi, in «Studi 
sul Boccaccio» 2019, n. 47, pp. 331-342 (ISSN: 
0585-4997). – articolo su rivista 

2 0,5 1 

4) «Quasi dopo un viaggio dantesco». Le parole di 
Dante negli scritti di Roberto Longhi, in «Studi di 
Lessicografia Italiana», n. XXXVIII, pp. 319-346 
(ISSN: 0392-5218). – articolo su rivista 

3 0,5 1 

5) «L’alta letizia che spira del ventre»: sugli usi di 
ventre nella Commedia, in «Studi Linguistici 
Italiani», XLVII, I, pp. 14-22 (ISSN: 0394-3569). – 
articolo su rivista 

2 0,5 1 

6) La ripetizione nella Commedia: alcuni casi di 
studio dal Vocabolario Dantesco, con Elena 
Felicani, in Repetita Iuvant, Perseverare 
Diabolicum. Un approccio multidisciplinare alla 
ripetizione, a cura di Davide Mastrantonio, Ibraam 
G. M. Abdelsayed, Marianna Marrucci, Martina 
Bellinzona, Orlando Paris, Valentina Bianchi, 
Siena, Edizioni Università per Stranieri di Siena, 
pp. 207-215 (ISBN: 978-88-32244-10-6).- 
contributo in atti di congresso 

1 0,5 0,5 

7) “Là ‘ve ‘l cervel s’aggiugne con la nuca”: lessico 
medico e anatomico nella Commedia, in «Così 
m’armava io d’ogne ragione». Questioni filologiche 
e linguistiche della Commedia, a cura di Giuseppe 
Marrani, Luigi Spagnolo, Siena, Edizioni Università 
per Stranieri di Siena, 2022, pp. 43-53 (ISBN: 978-
88-32244-07-6). – contributo in volume 

2 0,5 0,5 



8) Così, a un dipresso, lavorava Longhi, in 
L’italiano lungo le vie della scienza e dell’arte, a 
cura di Alessandra Giannotti, Laura Ricci e 
Donatella Troncarelli, Firenze, Franco Cesati, pp. 
133-142 (ISBN 978-88-7667-831-8). – contributo 
in atti di congresso 

1 0,5 1 

9) “Io canto per me”. Stereotipi e rivoluzioni della 
figura femminile nelle canzoni di Mina, «Italiano 
digitale», 2019, XI, 2019/4 (ottobre-dicembre), pp. 
127-134 (ISSN: 2532-9006). – articolo su rivista 

1 0,5 1 

10) Schede lessicografiche, in Donatella Lippi, 
Dante tra Ipocràte e Galieno. Il lessico della 
medicina nella Commedia, Firenze, Pontecorboli, 
2021, pp. 155-167 (ISBN: 978-88-3384-100-7). – 
articolo in volume 

1 0,5 0,5 

11) «In forma di parole». Osservazioni sul lessico 
della Commedia, in «Italiano LinguaDue», vol. 15, 
pp. 770-786 (ISSN 2037-3597). – articolo in 
rivista 

3 0,5 1 

12) «Per fare mortadella»: mortadella e mortarolo 
nel Vocabolario storico della lingua italiana della 
gastronomia, in «Studi Linguistici Italiani», 2023, 
vol. XLIX I, pp. 59-94 (ISSN: 0394-3569). – 
articolo in rivista 

3 0,5 1 

 

Consistenza complessiva della produzione e 
continuità temporale 
(MAX 6 PUNTI) 

5 

 

Giudizio prova lingua inglese: Distinto 
 

TOTALE PUNTEGGIO: 60 
  



Alle ore 11.14 viene chiamato il candidato  
 

4) Dott. Pezzini Enea 

 
Dopo aver provveduto alla sua identificazione, si procede alla discussione dei titoli e della 
produzione scientifica e all’accertamento della conoscenza della lingua inglese. 
 
Giudizio colloquio: Il candidato ha esposto con chiarezza ed efficacia le proprie linee di 
ricerca. 
 
La Commissione, ad esito del suddetto colloquio, attribuisce i seguenti punteggi: 
 

TITOLI: 18,5 PUNTI, DI CUI: 
 

1. Dottorato di ricerca o 
equipollenti ovvero per i settori 
interessati il diploma di 
specializzazione medica o 
equivalente conseguito in Italia 
o all’estero  
(MAX 6 PUNTI) 

Perfezionamento (Ph.D.) - Scuola Normale Superiore Pisa (SNS) in 
cotutela con l’Università di Losanna (UNIL) 
 
 
 
 

6 PUNTI 

2. Diplomi di perfezionamento, 
specializzazione o master 
(MAX 1 PUNTO) 

2016 - 2018, Master in Italiano con specializzazione in « Histoire du livre 
et édition critique des textes », Università di Losanna (UNIL) 

1 PUNTO 

3. Eventuale attività didattica a 
livello universitario in Italia o 
all’estero 
(MAX 7 PUNTI) 

Università di Losanna 
a.a. 2019-2020 Storia della letteratura italiana del Medioevo e del 
Rinascimento (corso; 24 ore; chargé de cours). 
a.a. 2021-2022 Storia della letteratura italiana del Medioevo e del 
Rinascimento (corso; 24 ore; chargé de cours). 
Storia della lingua italiana. La lingua e lo stile di Angelo Poliziano 
(seminario; 24 ore; chargé de cours). 
a.a. 2022-2023 Storia della lingua italiana. Corso panoramico (corso 24 
ore; chargé de cours). 
a.a. 2022-2023 Letteratura italiana del Medioevo e del Rinascimento. La 
poesia comicorealistica. Dalle Origini al Cinquecento (seminario; 24 ore; 
chargé de cours). 

3,5 PUNTI 

4. Documentata attività di 
formazione o di ricerca presso 
qualificati istituti italiani o 
stranieri 
(MAX 9 PUNTI) 

- Borsa di ricerca della Fondazione Zerilli-Marimò (2020) 
- Borsa di ricerca avanzata della Repubblica e del Cantone Ticino (2022-
2024) 
- Borsa Société Académique Vaudoise (2022) 

3,5 PUNTI 

5. Realizzazione di attività 
progettuale relativamente ai 
settori concorsuali nei quali è 
prevista 
(MAX 2 PUNTI) 

Non dichiarata. 

6. Organizzazione, direzione e 
coordinamento di gruppi di 
ricerca nazionali e 
internazionali o partecipazione 
agli stessi (MAX 6 PUNTI) 

Partecipazione al VEV, Vocabolario storico-etimologico del veneziano 
 
 
 

1 PUNTO 

7. Relatore a congressi e 
convegni nazionali e 
internazionali per attività di 
ricerca 
(MAX 8 PUNTI) 

Partecipazione a 5 congressi scientifici 
 
 
 

2,5 PUNTI 



8. Premi e riconoscimenti 
nazionali e internazionali per 
attività di ricerca 
(MAX 1 PUNTO) 

Prix de Faculté 2019 (Université de Lausanne) 
 
 

1 PUNTO 

 
 

PUBBLICAZIONI SCIENTIFICHE: 48,5 PUNTI, DI CUI: 
 

 Originalità, 
innovatività, 
rigore 
metodologico, 
rilevanza 
(MAX 36 PUNTI) 

Congruenza 
con il SSD 
 
 
(MAX 6 
PUNTI) 

Rilevanza 
scientifica della 
collocazione 
editoriale e 
diffusione 
(MAX 12 PUNTI) 

1. Epistola velut pars altera dialogi». La lingua 
delle Lettere volgari del Poliziano, Pisa, Edizioni 
della Normale, 2022. - monografia 

3 0,5 0,5 

2. Le “Lettere volgari” del Poliziano e il fiorentino 
argenteo. Consonanze e dissonanze tra prosa e 
poesia, «Annali della Scuola Normale Superiore di 
Pisa. Classe di Lettere e Filosofia», 11/2, 2019, 
pp. 601-48. – articolo in rivista 

3 0,5 1 

3. “Cose di grande assetto”. Nuovi appunti intorno 
al lessico del “Tesoretto”, «Giornale storico della 
letteratura italiana», 197, 2020, pp. 49-74. – 
articolo in rivista 

2 0,5 1 

4. Le lingue di Orlando. Storia e 
rifunzionalizzazione del topos del poliglottismo di 
Orlando dall’Entrée d’Espagne all’Orlando 
Furioso, «Giornale storico della letteratura 
italiana», 199, 2022, pp. 79-96.- articolo in rivista 

3 0,5 1 

5. Il “Trattato de’ dihpthongi toscani” di Giovanni 
Norchiati. Un episodio semisconosciuto della 
‘questione della lingua’, «Studi di grammatica 
italiana», XL, 2021, pp. 127-155. - articolo in 
rivista 

3 0,5 1 

6. Lomazzo e i “Rabisch”. Status quaestionis e 
nuove prospettive, «Italianistica», 49, 2020, pp. 
177-212. - articolo in rivista 

3 0,5 1 

7. Significato storico e lettura dei “Rabisch” di 
Giovanni Paolo Lomazzo, «Italique», 23, 2020, pp. 
79-105. - articolo in rivista 

2 0,5 1 

8. «Novellae musae Bregni musarum 
macaronescarum salutes». Presenze e 
suggestioni macaroniche 
in Giovanni Paolo Lomazzo, in Folengo, il Dante 
padano. Studi per i 500 anni della Toscolanense 
(1521-2021), a cura di Otello Fabris, Bassano del 
Grappa, Editrice Artistica Bassano, 2023, pp. 226-
251. – contributo in volume 

1 0,5 0,5 

9. I dialetti della Svizzera italiana. Note per un 
futuro profilo. Caratteristiche - Studi – Letteratura 
dialettale - Altri luoghi della dialettalità, «Quaderni 
grigionitaliani», 91, 2022, pp. 66-80. - articolo in 
rivista 

2 0,5 0,5 

10. All’origine del Dizionario del dialetto veneziano 
(1821, 1829) di Giuseppe Boerio, «L’Italia 
Dialettale», LXXXIV, 2023, pp. 223-271. - articolo 
in rivista 

3 0,5 1 



11. «Piaghe franciose e buchi fistolati». Andrea 
Michieli detto lo Strazzola e il malfrancese, in 
L’italiano e la scienza tra Medioevo e 
Rinascimento. Le vie della lingua, della letteratura, 
dell’arte; a cura di Lorenzo Bacchini, Francesco 
Brenna, Barbara Fanini, Giulio Vaccaro, Giulia 
Virgilio, Valerio Zanetti, 2022, pp. 89-98. – 
contributo in Atti di convegno 

1 0,5 1 

12. Andrea Michieli detto lo Strazzola, Rime, 
edizione critica e commentata - tesi di dottorato 

3 0,5 0 

 

Consistenza complessiva della produzione e 
continuità temporale 
(MAX 6 PUNTI) 

4 
 

 
Giudizio prova lingua inglese: Sufficiente 
 

TOTALE PUNTEGGIO: 67 
  



Alle ore 11.40 viene chiamato il candidato  
 

5) Dott. Rondinelli Paolo 

 
Dopo aver provveduto alla sua identificazione, si procede alla discussione dei titoli e della 
produzione scientifica e all’accertamento della conoscenza della lingua inglese. 
 
Giudizio colloquio: Il candidato ha esposto con chiarezza ed efficacia le proprie linee di 
ricerca. 
 
La Commissione, ad esito del suddetto colloquio, attribuisce i seguenti punteggi: 
 

TITOLI: 20 PUNTI, DI CUI: 
 

1. Dottorato di ricerca o 
equipollenti ovvero per i settori 
interessati il diploma di 
specializzazione medica o 
equivalente conseguito in Italia 
o all’estero  
(MAX 6 PUNTI) 

Dottore di ricerca in Civiltà dell’Umanesimo e del Rinascimento - Indirizzo 
Filologico-letterario (XX ciclo), Università di Firenze - tesi in Filologia della 
letteratura italiana (L-FIL-LET/13) 
 
 

 
3 PUNTI 

2. Diplomi di perfezionamento, 
specializzazione o master 
(MAX 1 PUNTO) 

Non dichiarati. 

3. Eventuale attività didattica a 
livello universitario in Italia o 
all’estero 
(MAX 7 PUNTI) 

- “Storia della Iingua italiana” presso l’Università degli Studi di Perugia, 
neII’a.a. 2021/2022 (CFU: 12). 
-’Letteratura italiana contemporanea” presso la Scuola Superiore per 
Mediatori Linguistici Carlo Bo di Bologna (dalI’a.a. 2018/2019 a oggi; 
CFU: 6). 
- “Laboratorio di scrittura in Iingua italiana” presso la Scuola Superiore 
per Mediatori Linguistici Carlo Bo di Bologna (daIl’a.a. 2018/2019 all’a.a. 
2020/2021; CFU: 6). 
- Docente a contratto di “Glottologia e Linguistica”, modulo di 
“Neuropsichiatria infantile” (prof.ssa Renata Rizzo), all’interno del Corso 
di Laurea in Logopedia - Università di Catania, Dipartimento di Scienze 
Mediche, Chirurgiche e Tecnologie avanzate G.F. Ingrassia (a.a. 
2017/2018; CFU: 4) 

5,5 PUNTI 

4. Documentata attività di 
formazione o di ricerca presso 
qualificati istituti italiani o 
stranieri 
(MAX 9 PUNTI) 

01/02/2021-31/01/2022, Borsista di ricerca presso Accademia della 
Crusca - Opera del Vocabolario Italiano (CNR), “Elaborazione dati per il 
nuovo Vocabolario dantesco deII’Accademia della Crusca, con stesura e 
controllo delle voci”. 
 
01/12/2018-30/11/2020, Assegnista di ricerca presso il Dipartimento di 
Lettere e Filosofia (DILEF) dell’Università di Firenze, Studio filologico dei 
“Proverbi” di Francesco Serdonati (L-FIL-LET/12). 
 
01/06/2017-31/05/2018, Assegnista di ricerca presso il Dipartimento di 
Scienze Politiche (DISCIPOL) dell’Università Roma Tre, titolo della 
ricerca: Edizione critica commentata dei “Proverbi” di Francesco 
Serdonati, corredata da uno studio contrastivo con il “Vocabulario de 
refranes y frases proverbiales” di Gonzalo Correas (1627) (L-LIN/07). 
 
01/09/2015-31/05/2017, Borsista presso l’Accademia della Crusca 
(Marcatura in linguaggio XML-TEI dei ‘Proverbi’ di Serdonati nella banca 
dati “Proverbi italiani”). 
 



01/07/2013-30/06/2015, Assegnista di ricerca presso il Dipartimento di 
Lettere e Filosofia (DILEF) dell’Università di Firenze, titolo della ricerca: 
Completamento deIIa trascrizione del manoscritto dei “Proverbi” di 
Serdonati e relativo inserimento nella banca dati “Proverbi italiani” (L-FIL-
LET/12). 
 
01/06/2011-31/05/2012, Collaboratore deI CIG - Centro Interuniversitario 
di Geoparemiologia dell’Università di Firenze (per il progetto di ricerca: 
Ricerca e catalogazione di materiale paremiologico toscano). 
 
15/05/2008-14/05/2009, Borsista presso l’Università di Firenze (Fondi 
Sociali Europei: ricerca sulle fonti classiche e medievali nell’opera latina 
e volgare dì Leon Battista Alberti). 

9 PUNTI 

5. Realizzazione di attività 
progettuale relativamente ai 
settori concorsuali nei quali è 
prevista 
(MAX 2 PUNTI) 

Non dichiarata. 

6. Organizzazione, direzione e 
coordinamento di gruppi di 
ricerca nazionali e 
internazionali o partecipazione 
agli stessi (MAX 6 PUNTI) 

Già valutata sotto la voce Formazione e ricerca. 

7. Relatore a congressi e 
convegni nazionali e 
internazionali per attività di 
ricerca 
(MAX 8 PUNTI) 

Partecipazione a 5 convegni scientifici nazionali e internazionali. 
 
 
 

2,5 PUNTI 

8. Premi e riconoscimenti 
nazionali e internazionali per 
attività di ricerca 
(MAX 1 PUNTO) 

Non dichiarati. 

 
 

PUBBLICAZIONI SCIENTIFICHE: 41 PUNTI, DI CUI: 
 

 Originalità, 
innovatività, 
rigore 
metodologico, 
rilevanza 
(MAX 36 PUNTI) 

Congruenza 
con il SSD 
 
 
(MAX 6 
PUNTI) 

Rilevanza 
scientifica della 
collocazione 
editoriale e 
diffusione 
(MAX 12 PUNTI) 

1. “ Liber proverbiorum” di Lorenzo Lippi. Edizione 
critica (collana Civiltà dell’Umanesimo e del 
Rinascimento). Bologna: Bononia University 
Press, 2021, ISBN: 9788873956259. - monografia 

3 0,5 0,5 

2. Un saggio sulla presenza di Dante nella raccolta 
paremiografica di Francesco Serdonati. Edizione 
dei “proverbi “ tratti dalla Commedia, in Panini B (a 
cura di), «La sua chiarezza sèguita l’ardore». Studi 
di linguistica e filologia offerti a Paola Manni, p. 
553-580, Firenze: Società Editrice Fiorentina, 
2023, ISBN: 978-88-6032- 711-6. – contributo in 
volume 

2 0,5 1 

3. Rarità lessicali nei “Proverbi” del Serdonati, 
«Lingua nostra», vol. LXXXIV/1-2, 2023, pp. 27-33 
ISSN: 0024-3868. – articolo in rivista 

2 0,5 1 

4. Chiodo scaccia o schiaccia chiodo?; Speriamo 
di non parlare a vanvera; ... e nemmeno al muro, 

1 0,5 1 



in Accademia della Crusca, Giusto, sbagliato, 
dipende. Le risposte ai tuoi dubbi sulla lingua 
italiana, p. 213-219, Milano: Mondadori, 2022, 
ISBN: 978-88-04-73586-1. – articolo in volume 

5.. “Comparisons are odious’ How comparable are 
equivalent proverbs across languages? In: (a cura 
di): O. Lauhakangas; R. Soares, ICP20. 14th 
Interdisciplinary Colloquium on Proverbs. p. 207-
221, Tavira:AIP-IAP, 2021, ISBN: 978-989-53395-
0-1 , Tavira, 2-6 novembre 2020 (con Matti-Solano 
R.). – contributo in Atti di convegno 

1 0,5 0,5 

6. Per uno studio della metafora proverbiale nella 
pragmatica politica. In: (a cura di): Gabriella Alfieri, 
Giovanna Alfonzetti, Daria Motta, Rosaria Sardo, 
Pragmatica storica dell’italiano. Modelli e usi 
comunicativi del passato. Atti del XIII Convegno 
ASLI Associazione per la Storia della Lingua 
Italiana. p. 233-243, Cesati, 2020, ISBN: 978-88-
7667-843-1, Catania, 29-31 ottobre 2018 (con 
Vinciguerra A.). – contributo in Atti di convegno 

1 0,5 1 

7. La “sloganizzazione” del proverbio nel discorso 
politico radio-televisivo. In: (a cura di): Mathilde 
Anquetil, Maria Amalia Barchiesi, Antonella 
Cancellier, Armando Francesconi, I linguaggi della 
comunicazione politica. Tra globalizzazjone e 
frontiere linguistiche, p. 141-154, 
PADOVA:CLEUP, 2019, ISBN:  9788854950863, 
Università  di Macerata,  11-12 febbraio 2016. – 
contributo in Atti di convegno 

2 0,5 0,5 

8. Verso l’edizione a stampa dei “Proverbi” di 
Francesco Serdonati. In: (a cura di): Benucci, E. - 
Capra, D. - Rondinelli, P. - Vuelta Garda, S., 
Fraseologia, paremiologia e lessicografia. Atti del 
Convegno, Firenze (Università di Firenze - 
Accademia della Crusca, 19-21 ottobre 2016), p. 
185-202, Roma, Aracne, 2018, ISBN: 978-88- 255-
1423-0. - contributo in Atti di convegno 

2 0,5 0,5 

9. Per l’edizione elettronica dei “Proverbi” di 
Francesco Serdonati. In: (a cura di): De Giovanni 
C, Fraseologia e paremiologia. Passato, presente, 
futuro. p. 185-194, Milano: FrancoAngeli, 2017, 
ISBN: 9788891752864. - contributo in Atti di 
convegno 

2 0,5 1 

10. Il «proverbio sublime» di Chia. «Studi 
pasoliniani», vol.  11, 2017, p. 53-62, ISSN: 1972-
473X. – articolo in rivista 

2 0,5 1 

11. «Le parole son femmine e i fatti son maschi». 
Storia e vicissitudini di un proverbio. «Studi di 
Lessicografia italiana», vol. XXXIII, 2016, p. 21-37, 
ISSN: 0392-5218. (con Vinciguerra A.) – articolo 
in rivista. 

2 0,5 1 

12. «Ho udito dire mille volte...». Presenza dei 
proverbi nel Decameron e loro fortuna in 
lessicografia. In: (a cura di): Marchiaro M.; 
Zamponi S., Boccardo letterato. p. 297-317, 
Firenze, Accademia della Crusca, 2015, ISBN: 
9788889369623, Firenze-Certaldo, 10-12 ottobre 
2013. – contributo in Atti di convegno 

2 0,5 1 

 



Consistenza complessiva della produzione e 
continuità temporale 
(MAX 6 PUNTI) 

3 

 

Giudizio prova lingua inglese: Distinto 
 

TOTALE PUNTEGGIO: 61 
  



Alle ore 12.05 viene chiamata la candidata  
 

6) Dott.ssa Sciumbata Floriana Carlotta 

 
Dopo aver provveduto alla sua identificazione, si procede alla discussione dei titoli e della 
produzione scientifica e all’accertamento della conoscenza della lingua inglese. 
 
Giudizio colloquio: La candidata ha esposto con chiarezza ed efficacia le proprie linee di 
ricerca. 
 
La Commissione, ad esito del suddetto colloquio, attribuisce i seguenti punteggi: 
 
 

TITOLI: 27 PUNTI, DI CUI: 
 

1. Dottorato di ricerca o 
equipollenti ovvero per i settori 
interessati il diploma di 
specializzazione medica o 
equivalente conseguito in Italia 
o all’estero  
(MAX 6 PUNTI) 

Dottorato di ricerca in Studi Linguistici e Letterari (SSD: Linguistica 
Italiana) - [01/11/2016 – 26/03/2020] - Università di Udine 
 
 
 
 

6 PUNTI 

2. Diplomi di perfezionamento, 
specializzazione o master 
(MAX 1 PUNTO) 

Non dichiarati. 

3. Eventuale attività didattica a 
livello universitario in Italia o 
all’estero 
(MAX 7 PUNTI) 

2021-2022, 2022-2023 
Docente del corso di Ateneo di Scrittura facilitata - Dipartimento IUSLIT - 
SSLMIT, Università di Trieste  
 
A.A. 2022-2023: 30 ore (6 CFU), A.A. 2021-2022: 30 ore (6 CFU), A.A. 
2020-2021: 30 ore (6 CFU)  

Docente a contratto di Linguistica Italiana - Dipartimento IUSLIT - 
SSLMIT, Università di Trieste  
 
A.A. 2022-2023: 30 ore (6 CFU), A.A. 2021-2022: 30 ore (6 CFU)  

Docente a contratto di Informatica Applicata alla Traduzione - 
Dipartimento IUSLIT - SSLMIT, Università di Trieste  
 
A.A. 2022-2023-A.A. 2021-2022, A.A. 2020-2021, A.A. 2019-2020 
Docente a contratto ed esercitatrice di Lingua Italiana –Dipartimento di 
Italianistica, Facoltà di Filosofia, Università di Fiume, Croazia  
- “Sintassi della lingua italiana” (Laurea Triennale) 

- “Lingua e cultura italiana” (Laurea Magistrale), per l’A.A. 2020-2021  
7 PUNTI 

4. Documentata attività di 
formazione o di ricerca presso 
qualificati istituti italiani o 
stranieri 
(MAX 9 PUNTI) 

Assegnista di ricerca in Linguistica Italiana [01/02/2022 – 31/01/2024] - 
Dipartimento IUSLIT - SSLMIT, Università di Trieste Titolo del progetto 
di ricerca: “Esperimenti di distant reading su un corpus di narrativa in 
italiano (1800-2000): lo sviluppo diacronico di ambientazioni e agentivi”  
 
Assegnista di ricerca in Linguistica Italiana [15/01/2021 – 14/01/2022] - 
Dipartimento IUSLIT - SSLMIT, Università di Trieste Titolo del progetto 
di ricerca: “Applicazione di plain language e easy to read alle 
comunicazioni al pubblico delle biblioteche di Trieste”  
 
Software FLO - Facile da leggere online Sviluppato con Luca Tringali  
 
Software BRAN Sviluppato con Luca Tringali  



5 PUNTI 

5. Realizzazione di attività 
progettuale relativamente ai 
settori concorsuali nei quali è 
prevista 
(MAX 2 PUNTI) 

Non dichiarata. 

6. Organizzazione, direzione e 
coordinamento di gruppi di 
ricerca nazionali e 
internazionali o partecipazione 
agli stessi (MAX 6 PUNTI) 

Partecipazione alle attività di ricerca dell’unità italiana nell’ambito del 
progetto COST Action ELTeC (European Literary Text Collection) (2018-
2022).  
 

1 PUNTO 

7. Relatore a congressi e 
convegni nazionali e 
internazionali per attività di 
ricerca 
(MAX 8 PUNTI) 

Partecipazione a 22 congressi scientifici nazionali e internazionali 
 
 
 

8 PUNTI 

8. Premi e riconoscimenti 
nazionali e internazionali per 
attività di ricerca 
(MAX 1 PUNTO) 

Non dichiarati. 

 
 

PUBBLICAZIONI SCIENTIFICHE: 40,5 PUNTI, DI CUI: 
 

 Originalità, 
innovatività, 
rigore 
metodologico, 
rilevanza 
(MAX 36 PUNTI) 

Congruenza 
con il SSD 
 
 
(MAX 6 
PUNTI) 

Rilevanza 
scientifica della 
collocazione 
editoriale e 
diffusione 
(MAX 12 PUNTI) 

1. Ferrari A., Sciumbata F. C. (in stampa) “Il 
problema della testualità nella lingua easy-to-
read. Ricognizioni e sistemazioni, anche in vista di 
valutazioni sperimentali”, SILTA (Studi Italiani di 
Linguistica Teorica e Applicata), 1/2023. – 
articolo su rivista 

3 0,5 1 

2. Sciumbata F. C. (2023) “La comunicazione 
museale accessibile: i pannelli informativi in 
linguaggio facile da leggere e da capire per il 
Museo della Letteratura di Trieste”, in Micheli I. (a 
cura di) Ragioni Comuni 2019 – 2020. Risultati 
delle attività progettuali realizzate tramite assegni 
di ricerca finanziati dalla Regione Friuli Venezia 
Giulia ai sensi della LR 34/2015, art.5, c. 29-33. 
Trieste, EUT, pp. 59-73. – articolo in volume 

2 0,5 0,5 

3. Sciumbata F. C. (2023) “A corpus analysis of 
Italian easy-to-read texts to improve the 
guidelines for the Italian language”, in Hansen-
Schirra S., Maaß C., Deilen S., Hernández 
Garrido S., Tardel A., Emerging Fields in Easy 
Language and Accessible Communication 
Research. Berlino, Frank & Timme, pp. 17-51. – 
articolo in volume  

3 0,5 1 

4. Sciumbata F. C. (2023) “Titles associated with 
power in a corpus of fictional prose in Italian (XIX-
XXI century)”, in Lopičić V., Mišić Ilić B., Mitić I., 
Ignjatović S. (a cura di) Jezik, književnost, 
moć/Language, Literature, Power. Niš, Univerzitet 
u Nišu, pp. 279-297. – contributo in Atti di 
convegno 

3 0,5 0,5 



5. Sciumbata F. C. (2022) “Il linguaggio facile da 
leggere e da capire va all’università. Appunti da un 
corso di scrittura facilitata per il personale 
dell’Università di Trieste”, RITT, Rivista 
internazionale di tecnica della traduzione – 
International Journal of Translation, 24/2022, pp. 
217-233. – articolo su rivista 

1 0,5 0,5 

6. Sciumbata F. C. (2022) Manuale dell’italiano 
facile da leggere e da capire. Come scrivere testi 
semplici per persone con disabilità intellettive e 
difficoltà di lettura. Firenze, Franco Cesati. - 
monografia 

3 0,5 1 

7. Sciumbata F. C., Nadalutti P., Tringali L. (2021) 
““Trovare lavoro” in un corpus di romanzi del XIX-
XX secolo. Procedure, aspetti e problemi di 
creazione, estrazione e rappresentazione dei dati”, 
RITT, Rivista internazionale di tecnica della 
traduzione – International Journal of Translation, 
23/2021, pp. 235-268. – articolo su rivista 

0 0 0 

8. Sciumbata F. C. (2021) “Dal plain language 
all’easy-to-read per lettori con disabilità intellettive: 
oltre la semplificazione”, Lingue & Linguaggi 41, 
pp. 199-213. - articolo su rivista 

2 0,5 1 

9. Sciumbata F. C. (2018) “Un’esperienza di 
insegnamento tra plain language e traduzione”, 
RITT, Rivista internazionale di tecnica della 
traduzione – International Journal of Translation, n. 
20/2018, pp. 195-207. - articolo su rivista 

1 0,5 0,5 

10. Sciumbata F. C. (2018) “Burocratese e 
anglicismi nella lingua di Trenitalia” in Bombi R. (a 
cura di) Dalla semplificazione all’openness, il terzo 
manuale di comunicazione istituzionale e 
internazionale. Roma, Il Calamo, pp. 159-168. – 
articolo in volume 

1 0,5 0,5 

11. Sciumbata F. C. (2017) Sono solo 
coincidenze? Proposte a Trenitalia per farsi capire 
(meglio) dai viaggiatori. Trieste, EUT. - 
monografia 

3 0,5 0,5 

12. Sciumbata F. C. (2020) Il linguaggio facile da 
leggere e da capire per persone con disabilità 
intellettive: nuove linee guida per l’italiano e 
applicazione a testi di promozione turistica del 
Friuli-Venezia Giulia. Tesi di dottorato non 
pubblicata, Università di Udine. – tesi di dottorato 

2 0,5 0 

 

Consistenza complessiva della produzione e 
continuità temporale 
(MAX 6 PUNTI) 

4 

 

Giudizio prova lingua inglese: Ottimo 
 

TOTALE PUNTEGGIO: 67,5 
  



Alle ore 12.37 viene chiamato il candidato  
 

7) Dott. Valenti Gianluca 

  
Dopo aver provveduto alla sua identificazione, si procede alla discussione dei titoli e della 
produzione scientifica e all’accertamento della conoscenza della lingua inglese. 
 
Giudizio colloquio: Il candidato ha esposto con chiarezza ed efficacia le proprie linee di 
ricerca. 
 
La Commissione, ad esito del suddetto colloquio, attribuisce i seguenti punteggi: 
 

TITOLI: 34,5 PUNTI, DI CUI: 
 

1. Dottorato di ricerca o 
equipollenti ovvero per i settori 
interessati il diploma di 
specializzazione medica o 
equivalente conseguito in Italia 
o all’estero  
(MAX 6 PUNTI) 

Dottorato in «Filologia e Letterature Romanze», Sapienza Università di 
Roma. Tesi in Filologia romanza (L-FIL-LET/09). 
 
 
 
 

3 PUNTI 

2. Diplomi di perfezionamento, 
specializzazione o master 
(MAX 1 PUNTO) 

Advanced Master of Digital Humanities, Katholieke Universiteit Leuven, 
2019. 
 

1 PUNTO 

3. Eventuale attività didattica a 
livello universitario in Italia o 
all’estero 
(MAX 7 PUNTI) 

- Suppléant du cours « Questions de linguistique italienne » (LROM0077), 
Université de Liège, 2022-2023 (30 heures) 
- Suppléant du cours « Langue italienne I. Théorie » (LROM9066), 
Université de Liège, 2017-2018 ; 2022-2023 (30 heures) 
- Suppléant du cours « Langue italienne II. Théorie » (LROM0031), 
Université de Liège, 2022-2023 (30 heures) 
- Titulaire du cours « Stylistique et traitement automatique des textes 
italiens » (LROM0116), Université de Liège, 2021-2022 ; 2022-2023 ; 
2023-2024 (30 heures) 
- Titulaire du cours « Stylistique et critique de l’italien moderne » 
(LROM0116), Université de Liège, 2019-2020 ; 2020-2021 (30 heures) 
- Titulaire du cours « Langue italienne I. Pratique » (LROM9066), 
Université de Liège, 2018-2019 ; 2019-2020 ; 2020-2021 ; 2021-2022 ; 
2022-2023 ; 2023-2024 (90 heures) 
- Titulaire du cours « Langue italienne II. Pratique » (LROM0031), 
Université de Liège, 2018-2019 ; 2019-2020 ; 2020-2021 ; 2021-2022 ; 
2022-2023 ; 2023-2024 (45 heures) 
- Titulaire du cours « Séminaire de recherche en langue et littérature 
italiennes I » (LROM0153), Université de Liège, 2018-2019 ; 2019-2020 ; 
2020-2021 ; 2021-2022 ; 2022-2023 ; 2023-2024 (30 heures) 
- Titulaire du cours « Séminaire de recherche en langue et littérature 
italiennes II » (LROM0160), Université de Liège, 2018-2019 ; 2019-2020 
; 2020-2021 ; 2021-2022 ; 2022-2023 ; 2023-2024 (30 heures) 
- Co-titulaire (avec Hélène Miesse) du cours « Linguistique italienne » 
(LROM0037), Université de Liège, 2018-2019 (30 heures) 
- Co-titulaire (avec Nadine Henrard) du cours « Langue et littérature 
occitanes du Moyen Âge » (LROM0030), Université de Liège, 2015-2016 
(30 heures) 
- Co-titulaire (avec Paola Moreno) du cours « Questions de littérature 
française de la Renaissance » (LROM0047), Université de Liège, 2014-
2015 (30 heures) 
- Suppléant du cours « Questions de littérature française de la 
Renaissance » (LROM0047), Université de Liège, 2016-2017 (30 heures) 



- Suppléant du cours « Linguistique italienne » (LROM0037), Université 
de Liège, 2015-2016 (30 heures) 

7 PUNTI 

4. Documentata attività di 
formazione o di ricerca presso 
qualificati istituti italiani o 
stranieri 
(MAX 9 PUNTI) 

- Chercheur post-doc à l’Université de Liège (Mandat Chargé de 
recherches F.R.S.- FNRS, 01/10/2015-30/09/2018) 
- Chercheur post-doc à l’Université de Liège (Mandat Marie Curie FP7-
PEOPLE-COFUND-BEIPD, 01/12/2013-30/09/2015) 
- Chercheur post-doc à l’Universitât des Saarlandes, Saarbrücken 
(Mandat DAAD, 01/04/2013-30/09/2013) 
- Période de recherche à l’étranger (Paris, 01/09/2010-30/06/2011) et 
participation aux « Metrics workshops » coordonnés par Jean-Louis Aroui 
et Tomas Riad 
- Période de recherche à l’étranger (Barcelona, 01/09/2006-30/06/2007) 
- Borsa di perfezionamento all’estero (Sapienza-Louvain, Chercheur 
invité, 01/09/2012-28/02/2013) 

7,5 PUNTI 

5. Realizzazione di attività 
progettuale relativamente ai 
settori concorsuali nei quali è 
prevista 
(MAX 2 PUNTI) 

- Appel « Opportunités stratégiques » (Conseil Universitaire de la 
Recherche et de la Valorisation de l’ULiège), 2021, 30.000 € 
- Appel « Opportunités stratégiques » (Conseil Universitaire de la 
Recherche et de la Valorisation de l’ULiège), 2020, 100.000 € 
- Subside du Ministère belge de l’Enseignement Supérieur, de la 
Recherche et des Médias pour l’organisation d’une conférence, 2018, 
3.000 € 
- « Subsides pour publications scientifiques FNRS » pour la publication 
de l’ouvrage « La liturgia del trobar » (cfr. supra), 2014, 1.850 € 

2 PUNTI 
6. Organizzazione, direzione e 
coordinamento di gruppi di 
ricerca nazionali e 
internazionali o partecipazione 
agli stessi (MAX 6 PUNTI) 

- Co-directeur (2020-2022) de l’Unité de recherches Transitions. Unité de 
recherche sur le Moyen Âge et la première Modernité « epistolarITA » 
(http://epistolarita.uliege.be/). 
- « Romanesco 800-1550 » (http: // www.romanesco.uliege.be /). 
- Collaborateur du projet « Speculum Arabicum », Université Catholique 
de Louvain, 2012-2013 
- Collaborateur du projet « EpistolART », Université de Liège, 2014-2018 
- Collaborateur du projet « Speculum Arabicum », Université Catholique 
de Louvain, 2012-2013 
 -Collaborateur du projet « I libri di Leonardo », Accademia Nazionale dei 
Lincei, 2019 
- Membre du « Groupe de travail sur le numérique » de la Faculté de 
Philosophie et Lettres (ULiège, 2020-2022) 

6 PUNTI 

7. Relatore a congressi e 
convegni nazionali e 
internazionali per attività di 
ricerca 
(MAX 8 PUNTI) 

Partecipazione a 25 congressi nazionali e internazionali. 
 
 
 

8 PUNTI 

8. Premi e riconoscimenti 
nazionali e internazionali per 
attività di ricerca 
(MAX 1 PUNTO) 

Non dichiarati. 

 
PUBBLICAZIONI SCIENTIFICHE: 46 PUNTI, DI CUI: 

 
 Originalità, 

innovatività, 
rigore 
metodologico, 
rilevanza 
(MAX 36 PUNTI) 

Congruenza 
con il SSD 
 
 
(MAX 6 
PUNTI) 

Rilevanza 
scientifica della 
collocazione 
editoriale e 
diffusione 
(MAX 12 PUNTI) 

1. Gianluca Valenti, Lettori scriventi. Glosse 
cinquecentesche alle Regole di Fortunio e alle 

3 0,5 1 



Prose di Bembo, Strasbourg, ELiPhi - Éditions de 
Linguistique et Philologie («À l’aube de la 
modernité», 2), 2022 - monografia 

2. Gianluca Valenti (ed.), Battista Guarino. 
Sermone del cane e del cavallo, prefazione di 
Baudouin Van den Abeele, Roma, Salerno 
Editrice («Testi e documenti di letteratura e di 
lingua», 38), 2016 - monografia 

3 0,5 1 

3. Gianluca Valenti, Per la costituzione di un 
database del romanesco rinascimentale, in 
Gianluca Valenti (ed.), Nuove ricerche sul 
romanesco, sezione monografica della «RID. 
Rivista italiana di dialettologia», 45, 2022, 77-96 – 
articolo su rivista 

2 0,5 0,5 

4. Gianluca Valenti, Strategie della richiesta in un 
nucleo di lettere di Bartolomeo Ammannati (1563-
1578), «Lingua e Stile», 55/2, 2020, 261-285 – 
articolo su rivista 

2 0,5 1 

5. Gianluca Valenti, Visualizing Romanesco; or, 
Old Data, New Insights, in Cristina Marras, Marco 
Passarotti, Greta Franzini e Eleonora Litta (ed.), 
La svolta inevitabile: sfide e prospettive per 
l’Informatica Umanistica. Atti del IX Convegno 
Annuale dell’Associazione per l’Informatica 
Umanistica e la Cultura Digitale (AIUCD) (Milano, 
15–17 gennaio 2020). Bologna, «Quaderni di 
Umanistica Digitale», 2020, 260-264 – contributo 
in Atti di convegno 

1 0,5 0,5 

6. Gianluca Valenti, A Corpus-Based Approach to 
Michelangelo’s Epistolary Language, «DH 
Benelux journal», 2, 2020, 1-17 – articolo su 
rivista 

1 0,5 0,5 

7.Gianluca Valenti, Il ‘volgar Cicerone certaldese’. 
Il ruolo di Boccaccio nelle Regole grammaticali di 
Fortunio, «Studi di grammatica italiana», 38, 
2019, 145-165 - articolo su rivista 

2 0,5 1 

8.Gianluca Valenti, Le revisioni linguistiche del 
Riccio e del Giannotti alle lettere di Michelangelo, 
in Alessandro Aresti (ed.), Lingua delle arti e 
lingua di artisti in Italia fra Medioevo e 
Rinascimento, Firenze, Franco Cesati, 2019, 263-
290 – contributo in Atti di convegno 

3 0,5 1 

9.Gianluca Valenti, Bartolomeo Ammannati, 
lettere sui cantieri toscani (1563-1578). 
Trascrizione e note linguistiche, «Studi di filologia 
italiana», 77, 2019, 203-288 - articolo su rivista 
 

3 0,5 1 

10.Gianluca Valenti, ‘De l’uso frequentato si fan 
norme’. L’Italie au XVIe siècle, entre normalité et 
normativité, in Hélène Miesse e Gianluca Valenti 
(ed.), ‘Modello, regola, ordine’. Parcours normatifs 
dans l’Italie du Cinquecento, Rennes, Presses 
Universitaires de Rennes, 2018, 323-335 – 
contributo in volume 

1 0,5 0,5 

11.Paola Moreno e Gianluca Valenti, Marcantonio 
Flaminio tra Fortunio e Bembo, in Paola Moreno e 
Gianluca Valenti (ed.), ‘Un pelago di scientia con 
amore’. Le Regole di Fortunio a cinquecento anni 
dalla stampa, Roma, Salerno Editrice («Studi e 
Saggi», 61), 2017, 177-194 – contributo in 
volume 

1 0,5 1 



12.Gianluca Valenti, Per l’edizione di un corpus 
epistolare plurilinguistico. Note sul rapporto tra 
grafia e pronuncia in testi italiani del ‘400 e del 
‘500, «Studi e problemi di critica testuale», 92/1, 
2016, 81-104 – articolo su rivista 

2 0,5 1 

 

Consistenza complessiva della produzione e 
continuità temporale 
(MAX 6 PUNTI) 

6 

 

Giudizio prova lingua inglese: Ottimo 
 

TOTALE PUNTEGGIO: 80,5 
  



Al termine dell’illustrazione e della discussione dei titoli e delle pubblicazioni e 
dell’accertamento della conoscenza della lingua inglese, la Commissione conclude i lavori 
alle ore 13.00 e procede a definire i punteggi, alla luce del colloquio sostenuto, tenuto conto 
dei criteri stabiliti nel verbale n. 1 del 16/02/2024: 
 
 

PROG. NOMINATIVO CANDIDATI 

TITOLI E 
CURRICULUM  
(MAX 40 
PUNTI) 

PRODUZIONE 
SCIENTIFICA 
(MAX. 60 PUNTI) 

TOTALE 
PUNTI 

1 Felicani Elena 19,5 47,5 67 

2 Fusco Francesca 20 45 65 

3 Murru Chiara 14,5 45,5 60 

4 Pezzini Enea 18,5 48,5 67 

5 Rondinelli Paolo 20 41 61 

6 Sciumbata Floriana Carlotta 27 40,5 67,5 

7 Valenti Gianluca 34,5 46 80,5 

 
 
La Commissione, quindi, si riconvoca per lo stesso giorno alle ore 14.00 per la stesura della 
relazione riassuntiva, della graduatoria di merito e per la nomina del vincitore e degli idonei. 
 
Letto, approvato e sottoscritto seduta stante. 
 
LA COMMISSIONE  
 
 
Prof. Fabio Romanini ____________________________(Presidente) 
 
  



Procedura di valutazione comparativa per la copertura di n. 1 posto di Ricercatore a tempo 
determinato nel SSD L-FIL-LET/12 – Linguistica italiana, Settore concorsuale 10/F3 – 
Linguistica e filologia italiana, ai sensi della Legge n. 240/2010, art. 24, comma 3, con 
contratto a tempo determinato e definito, presso la Facoltà di Scienze Umane, della 
Formazione e dello Sport (Cod. 323/1RTT/L-FIL-LET/12/2023), il cui avviso è stato 
pubblicato nella G.U. – 4a Serie Speciale – n. 91 del 28/11/2023. 
 
 
REGISTRO CANDIDATI (Allegato n. 1 al verbale n. 3) 

N. NOMINATIVO CANDIDATI N. DI DOCUMENTO 

1 Felicani Elena CI num. AY9617804 

2 Fusco Francesca CI num. CA86159KX 

3 Murru Chiara CI num. CA77600EW 

4 Pezzini Enea CI num. D0460582 

5 Rondinelli Paolo CI num: CA28954MI 

6 Sciumbata Floriana Carlotta CI num: AY5639595 

7 Valenti Gianluca PP num: GA5389836 

 



UNIVERSITÀ TELEMATICA PEGASO SRL 
 

 
PROCEDURA DI VALUTAZIONE COMPARATIVA 

 
 
per la copertura di n. 1 posto di Ricercatore a tempo determinato nel SSD L-FIL-LET/12 – 
Linguistica italiana, Settore concorsuale 10/F3 – Linguistica e filologia italiana, ai sensi della 
Legge n. 240/2010, art. 24, comma 3, con contratto a tempo determinato e definito, presso 
la Facoltà di Scienze Umane, della Formazione e dello Sport (Cod. 323/1RTT/L-FIL-
LET/12/2023), il cui avviso è stato pubblicato nella G.U. – 4a Serie Speciale – n. 91 del 
28/11/2023. 
 
 

RELAZIONE RIASSUNTIVA E NOMINA IDONEI E VINCITORE 
 

VERBALE N. 4 
 
 

Il giorno 4, il mese di aprile, l’anno 2024, alle ore 14.00 si è riunita in seduta telematica, 
tramite l’utilizzo della piattaforma GMeet, la Commissione giudicatrice della procedura di 
valutazione comparativa in epigrafe, nominata con D.R. n. 117 del 05/02/2024, pubblicato 
sul sito dell’Ateneo e composta dai seguenti Professori: 
 
Prof. Fabio Romanini – Presidente; 
Prof.ssa Anna Rinaldin – Componente; 
Prof. Davide Mastrantonio – Segretario. 
 
Il Prof. Fabio Romanini si trova presso il Dipartimento di Studi Umanistici dell’Università di 
Ferrara. 
La Prof.ssa Anna Rinaldin si trova presso il proprio domicilio a Venezia. 
Il Prof. Davide Mastrantonio si trova presso il Dipartimento di Studi Umanistici dell’Università 
di Venezia. 
 
La Commissione, nella prima riunione del 16/02/2024 svolta per via telematica, ha 
predeterminato i criteri di massima da seguire nella valutazione preliminare e nella 
valutazione del successivo colloquio (cfr. verbale n. 1). 
 
Nella seconda riunione del 06/03/2024, dalle ore 14.00 alle ore 19.00, la Commissione ha 
provveduto a consultare la documentazione inoltrata dai candidati, aggiornandosi al giorno 
11/03/2024 alle ore 15.00 per proseguire la valutazione dei titoli e delle pubblicazioni dei 
candidati (cfr. verbale n. 2). 
 
Nella terza riunione del 04/04/2024, dalle ore 10:00 fino alle ore 13.00, dopo aver proceduto 
al riconoscimento dell’identità dei candidati, la Commissione ha dato inizio al colloquio, a 
conclusione del quale ha attribuito i relativi punteggi per ciascun candidato (cfr. verbale n. 
3).  
 
La Commissione, dopo aver valutato i titoli e le pubblicazioni ad esito del predetto colloquio, 
riporta di seguito i punteggi conseguiti dai candidati in questione: 
 



PROG. NOMINATIVO CANDIDATI TITOLI PUBBLICAZIONI TOTALE 

1 Felicani Elena 19,5 47,5 67 

2 Fusco Francesca 20 45 65 

3 Murru Chiara 14,5 45,5 60 

4 Pezzini Enea 18,5 48,5 67 

5 Rondinelli Paolo 20 41 61 

6 Sciumbata Floriana Carlotta 27 40,5 67,5 

7 Valenti Gianluca 34,5 46 80,5 

 
Sulla base della suddetta valutazione, la Commissione stila, quindi, la relativa graduatoria 
di merito: 
 

1. dott. Gianluca Valenti 
2. dott.ssa Floriana Carlotta Sciumbata 
3. dott.ssa Elena Felicani e dott. Enea Pezzini (pari merito) 
4. - 
5. dott.ssa Francesca Fusco 
6. dott. Paolo Rondinelli 
7. dott.ssa Chiara Murru 

 
La Commissione ritiene all’unanimità i suddetti candidati, pari a n. 7, idonei a ricoprire il 
posto di ricercatore oggetto della procedura di valutazione comparativa in narrativa e 
nomina vincitore il candidato Dott. Gianluca Valenti. 
 
Il presente verbale, redatto, letto, siglato in ogni pagina e sottoscritto dal Presidente Prof. 
Fabio Romanini, e la dichiarazione di accettazione degli altri componenti della 
Commissione, sono inviati al responsabile del procedimento, unitamente alla copia di un 
proprio documento di riconoscimento. 
 
Alle ore 18.00 il Presidente dichiara chiusi i lavori della Commissione. 

 
Letto, approvato e sottoscritto seduta stante. 

 
LA COMMISSIONE  
 
Prof. Fabio Romanini _______________________________________ (Presidente) 



 

 

 

DICHIARAZIONE DI ACCETTAZIONE 

 
Il sottoscritto Prof.  Davide Mastrantonio, membro della Commissione Giudicatrice della procedura di 
valutazione per la copertura di n. 1 posto di Ricercatore a tempo determinato nel SSD L-FIL-LET/12 - 
Linguistica italiana - Settore concorsuale 10/F3 – Linguistica e filologia italiana - ai sensi della Legge n. 
240/2010, art. 24, comma 3, con contratto a tempo determinato e definito, presso la Facoltà di Scienze 
Umane, della Formazione e dello Sport (Cod.323/1RTT/L-FIL-LET/12/2023), il cui avviso è stato pubblicato 
nella G.U. – 4a Serie Speciale - n.91 del 28/11/2023, indetta con Decreto Rettorale n. 323 del 17/10/2023, 
dichiara con la presente di aver partecipato alla discussione pubblica per la valutazione dei titoli e delle 
pubblicazioni dei candidati partecipanti alla suddetta procedura di valutazione comparativa e, quindi, alla 
nomina dell’idoneo/vincitore.  
Dichiara, inoltre, di concordare con i verbali n. 3 e 4, a firma del Prof. Fabio Romanini, Presidente della 
Commissione Giudicatrice, che sarà trasmesso agli Uffici dell’Università PEGASO per i provvedimenti di 
competenza. 
 
Luogo e data 
 
 
Venezia, 4 aprile 2024                                                                                                                                                                                                                                                                                                                

In fede 

      (firma digitale) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Informativa ai sensi dell’art. 13 del Regolamento (UE) 679/2016 recante norme sul trattamento dei dati personali.  
I dati raccolti con il presente modulo sono trattati ai fini del procedimento per il quale vengono rilasciati e verranno utilizzati 
esclusivamente per tale scopo e comunque nell’ambito delle attività istituzionali dell’Università Telematica Pegaso.  Titolare del 
trattamento è l’Università, nelle persone del Rettore e del Direttore Generale, in relazione alle specifiche competenze. 
Esclusivamente per problematiche inerenti ad un trattamento non conforme ai propri dati personali, è possibile contattare il Titolare 
inviando una email al seguente indirizzo: privacy@unipegaso.it oppure al Responsabile della Protezione dei Dati: dpo@unipegaso.it; 
per qualsiasi altra istanza relativa al procedimento in questione deve essere contattato, invece, l’Ufficio Bandi e Concorsi inviando 
una PEC al seguente indirizzo: ufficio.concorsi@pec.unipegaso.it. Agli interessati competono i diritti di cui agli artt. 15-22 del 
Regolamento (UE). Le informazioni complete relative al trattamento dei dati personali raccolti, sono riportate sul sito dell’Ateneo: 
https://www.unipegaso.it/privacy.  



 

 

 

DICHIARAZIONE DI ACCETTAZIONE 

 
La sottoscritta Prof.ssa Anna Rinaldin, membro della Commissione Giudicatrice della procedura di 
valutazione per la copertura di n. 1 posto di Ricercatore a tempo determinato nel SSD L-FIL-LET/12 - 
Linguistica italiana - Settore concorsuale 10/F3 – Linguistica e filologia italiana - ai sensi della Legge n. 
240/2010, art. 24, comma 3, con contratto a tempo determinato e definito, presso la Facoltà di Scienze 
Umane, della Formazione e dello Sport (Cod.323/1RTT/L-FIL-LET/12/2023), il cui avviso è stato pubblicato 
nella G.U. – 4a Serie Speciale - n.91 del 28/11/2023, indetta con Decreto Rettorale n. 323 del 17/10/2023, 
dichiara con la presente di aver partecipato alla discussione pubblica per la valutazione dei titoli e delle 
pubblicazioni dei candidati partecipanti alla suddetta procedura di valutazione comparativa e, quindi, alla 
nomina dell’idoneo/vincitore.  
Dichiara, inoltre, di concordare con i verbali n. 3 e 4, a firma del Prof. Fabio Romanini, Presidente della 
Commissione Giudicatrice, che sarà trasmesso agli Uffici dell’Università PEGASO per i provvedimenti di 
competenza. 
 
Venezia, 4 aprile 2024 
 
 
 
 

In fede 

 

 
 

 

 

 

 

Informativa ai sensi dell’art. 13 del Regolamento (UE) 679/2016 recante norme sul trattamento dei dati personali.  
I dati raccolti con il presente modulo sono trattati ai fini del procedimento per il quale vengono rilasciati e verranno utilizzati 
esclusivamente per tale scopo e comunque nell’ambito delle attività istituzionali dell’Università Telematica Pegaso.  Titolare del 
trattamento è l’Università, nelle persone del Rettore e del Direttore Generale, in relazione alle specifiche competenze. 
Esclusivamente per problematiche inerenti ad un trattamento non conforme ai propri dati personali, è possibile contattare il Titolare 
inviando una email al seguente indirizzo: privacy@unipegaso.it oppure al Responsabile della Protezione dei Dati: dpo@unipegaso.it; 
per qualsiasi altra istanza relativa al procedimento in questione deve essere contattato, invece, l’Ufficio Bandi e Concorsi inviando 
una PEC al seguente indirizzo: ufficio.concorsi@pec.unipegaso.it. Agli interessati competono i diritti di cui agli artt. 15-22 del 
Regolamento (UE). Le informazioni complete relative al trattamento dei dati personali raccolti, sono riportate sul sito dell’Ateneo: 
https://www.unipegaso.it/privacy.  
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